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Grußwort des Landrats Wolfgang Rzehak
zur 23. Offenen Internationalen Bayerischen Schachmeisterschaft

Sehr geehrte Damen und Herren, liebe Schach-Begeisterte,

herzlich Willkommen erneut im Landkreis Miesbach zur inzwischen 23. Offenen  
Internationalen Schachmeisterschaft! Ich freue mich jedes Jahr wieder, Sie 
hier bei uns begrüßen zu dürfen, denn das Schachspiel imponiert mir sehr.

Der berühmte Physiker Albert Einstein sagte einmal: „Schach ist das 
schnellste Spiel der Welt, weil man in jeder Sekunde Tausende von Gedanken ordnen muss.“ 
Damit kann Einstein durchaus recht haben, denn obwohl man objektiv betrachtet nicht viel 
Bewegung sieht, bewegt sich doch enorm viel – eben auf gedanklicher Ebene zwischen den 
Spielern. Ein wahrer Kraftakt!

Gleichzeitig ist das Schachspiel ein absolut friedliches Spiel. „Gekämpft“ wird nur mit 
Gedanken. Es ist also die perfekte Sportart für Menschen aller Geschlechter, Rassen und 
Altersgruppen. Seit Jahren unterstützen wir im Landkreis Miesbach deshalb die Förderung 
von Schulschach. Sie sind also genau im richtigen Landkreis angekommen, um die Offene 
Internationale Schachmeisterschaft auszutragen.

Ich wünsche Ihnen eine spannende Zeit mit interessanten Begegnungen im Landkreis 
Miesbach!

Word of Welcome by District Administrator Wolfgang Rzehak
on the occasion of the 23rd Bavarian International Chess Open

Dear Ladies and Gentlemen, 
Dear Chess Aficionados,

Once more I welcome you very warmly in the District of Miesbach to the 23rd International 
Chess Open! Each year it is a great pleasure to be able to greet you, seeing that I have great 
respect for the game of chess. 

The famous physicist Albert Einstein once said “Chess is the fastest game in the world, 
because in every second you have to organise thousands of thoughts.” Einstein is probably 
right in saying this. Although one does not objectively witness much movement, a whole lot 
does keep moving – on an intellectual plane between players. A veritable tour de force!

At the same time chess is an utterly peaceful game. The only “fighting” is done via thoughts. 
That makes it a perfect sport for people of any gender, race or age. For many years, the 
District of Miesbach has been supporting chess at schools. You have definitely come to the 
right district for the International Chess Open.

I wish you an exciting time with interesting encounters in the District of Miesbach!

Wohnen im Hotel Askania – das bedeutet Entspannen
an einem Ort der Ruhe und mit dem Charme vergan-
gener Zeiten.
Das Haus wurde 1927 von Franz Kaiser I. erbaut. Mitt-
lerweile wird das Wellness-Hotel in der vierten Gene-
ration geführt – mit modernstem Komfort und fami-
liärer Herzlichkeit.

Adrian-Stoop-Straße 30 · 83707 Bad Wiessee · Telefon (08022) 661 80 · Telefax (08022) 8086
E-Mail hotel-askania@t-online.de · Internet www.hotel-askania.de

Ein Wohlfühlhotel mit Tradition – und dem Komfort von heute
Das traditionsreiche Hotel liegt im verkehrsarmen Kur-
zentrum von Bad Wiessee. Nur wenige Schritte von der
Seepromenade entfernt. Ein Hotel zum Wohlfühlen mit
finnischer Blockbohlensauna, römischem Dampfbad
und Fitness-Oase. Von Heubad, Massagen und Bädern
bis hin zur Relax-Beauty – das vielfältige Angebot ver-
spricht Wellness pur. Lassen Sie sich verwöhnen!

Badepark_Anz_Schach_Bulletin_146x105mm_190827_II_RZ.indd   1 28.08.19   09:59
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Grußwort der Schirmherrin  
Präsidentin des Bayerischen Landtags
Ilse Aigner

Liebe Teilnehmerinnen und Teilnehmer, liebe Freunde des Schachsports,

es ist mir eine Freude, Sie auch heuer wieder als Schirmherrin zur 
diesjährigen Bayerischen Offenen Internationalen Meisterschaft auf Gut 
Kaltenbrunn begrüßen zu dürfen. 28 Großmeister und 27 Internationale 
Meister aus der ganzen Welt kamen im letzten Jahr an den Tegernsee, um 

sich am Schachbrett zu messen. Hier kann man wahrlich von einem hochkarätigen Turnier 
sprechen! 

Schach fasziniert mich seit jeher. Es ist ein Sport, der höchste Konzentration und taktisches 
Denken erfordert. Vor jedem Spielzug steht die Frage, aus den unzähligen denkbaren Zug-
folgen und Stellungen genau die richtigen auszuwählen, die gerade jetzt zum Erfolg führen. 
Schach ist ein Klassiker, der von Generation zu Generation weiterlebt – schon seit vielen 
Jahrhunderten. Die Faszination ist ungebrochen. Daran können auch perfekt animierte, 
digitale Strategiespiele nichts ändern. Beim Schach sitzen sich Mann und Frau weiter eins 
zu eins gegenüber, nicht virtuell, sondern real und messen sich auf intellektueller Ebene. 
Schach ist und bleibt modern.

Mein Dank gilt den Organisatoren und auch den Sponsoren, ohne die die Schachmeister-
schaften nicht möglich wären. Allen Teilnehmerinnen und Teilnehmern des Turniers wünsche 
ich viel Glück, jederzeit eine gute Partie und eine schöne Zeit im Tegernseer Tal.

Word of Welcome by Ilse Aigner 
President of the Bavarian Parliament (Bayerischer Landtag)

Dear Participants, dear Friends of the Sport of Chess,

I am delighted to once again welcome you as your patron to this year’s Bavarian International 
Chess Open at Gut Kaltenbrunn. 28 Grandmasters and 27 International Masters from all over the 
globe gathered at Lake Tegernsee last year to compete at the chessboard. We can definitely 
speak of a high-carat tournament!

Chess has always fascinated me. It is a sport that requires utmost concentration and tactical 
thinking. Before every move, the challenge presents itself of picking from countless possible 
sequences and positions precisely the one that will now lead to success. It is a classic game 
that lives on from generation to generation – and that for many centuries. Its fascination is 
unbroken. Even perfectly animated digital strategy games cannot change that. When it comes to 
chess, man and woman face each other one-on-one, nothing virtual about it, but a real contest 
of intellectual prowess. Chess is and remains modern.

Many thanks to the organisers and sponsors without whom the Chess Open would not be 
possible. I wish great luck to all tournament participants, many great games and a beautiful time 
in the Tegernsee Valley.

Grußwort der beiden Bürgermeister Alfons Besel, Gmund 
und Peter Höss, Bad Wiessee

Sehr geehrte Turnierteilnehmerinnen und -teilnehmer, 
liebe Schachfreunde, 

zum nunmehr 23sten Mal haben wir die Freude, Sie bei uns am Tegernsee 
zu den Offenen Internationalen Bayerischen Schachmeisterschaften 
begrüßen zu dürfen. Da diese uns liebgewordene Tradition, Schach
begeisterte aus aller Welt in das Tegernseer Tal zu holen, ihren Ursprung 
in Bad Wiessee hat, der aktuelle Austragungsort jedoch Gut Kaltenbrunn ist und somit in 
der Gemeinde Gmund liegt, ist es uns beiden Bürgermeistern ein Bedürfnis, einen Gruß an 
all die zu richten, die beim diesjährigen Event dabei sein wollen.

Der Herbst am Tegernsee ist etwas ganz Besonderes. Alles kommt zur Ruhe: der See, 
die Natur und nicht zuletzt der Mensch. Deshalb ist dies die ideale Jahreszeit für eine 
Veranstaltung wie die Offene Internationale Bayerische Schachmeisterschaft. Denn das 
Schachspiel, diese eher ruhige und gelassen wirkende Betätigung, die seit Jahrhunderten 
die Menschheit begeistert, passt zum Herbst mit seinen stillen Momenten.

Dennoch ist der Stellenwert groß, den dieses Event hier bei uns im Tegernseer Tal einnimmt 
und wir freuen uns sehr, auch in diesem Jahr wieder Ihre Gastgeber sein zu dürfen.

Words of Welcome by Gmund Mayor Alfons Besel
and by Bad Wiessee Mayor Peter Höss

Dear Tournament Participants, dear Friends of the Game of Chess,

It is our great pleasure to welcome you for the 23rd time to the Bavarian International Chess 
Open at Lake Tegernsee. Our fond tradition of gathering chess aficionados from all over the 
world in the Tegernsee Valley originated in the town of Bad Wiessee. And so, even though 
the current event venue is Gut Kaltenbrunn in the municipality of Gmund, the mayors of both 
municipalities offer their greetings to all who wish to experience this year’s tournament. 

Autumn at Lake Tegernsee is something very special. Everything calms down: the lake, 
nature, and of course people. This makes it the ideal season for an event like the Bavarian 
International Chess Open. After all, chess is a rather tranquil and seemingly composed 
activity, which has fascinated people for hundreds of years, and thus matches autumn’s 
quiet moments.

Nevertheless, this annual event is greatly valued by the community here in the Tegernsee 
Valley. We are delighted to once again act as your host.
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Grußwort Christian Kausch, 
Geschäftsführer der Tegernseer Tal Tourismus GmbH 

Liebe Teilnehmerinnen und Teilnehmer, liebe Schachfreunde, 

2019 findet das Turnier der Offenen Internationalen Bayerischen Schach-
meisterschaften (OIBM) erneut auf Gut Kaltenbrunn statt. Nur wenige Minuten 
Fußweg vom Seeufer entfernt, bietet der Turnierort einen atemberaubenden 
Blick über den Tegernsee. Gastronom Michael Käfer empfängt Schachspieler 
und Gäste in der historischen Austragungsstätte, die ideale Bedingungen 
bietet. 

Weit über die Grenzen Deutschlands hinaus genießt die OIBM einen hervorragenden Ruf und 
gilt in der Schachszene als Referenz für Großmeister. Auch in diesem Jahr nehmen über 100 
Titelträger und Teilnehmer aus mehr als 27 verschiedene Nationen am Turnier teil, worauf wir 
besonders stolz sind. 

Dank gilt den veranstaltenden Gemeinden Bad Wiessee und Gmund sowie dem Engagement 
von Helfern, Sponsoren und Gastgeber Michael Käfer, die uns erneut in der Durchführung der 
Großveranstaltung maßgeblich unterstützt haben. Lernen Sie neben dem konzentrierten Spiel 
die schönen Seiten des Tegernseer Tals kennen und erkunden Sie nach dem Spiel die Region, 
etwa bei einem Spaziergang entlang des Sees, dem Genuss von regionalen Köstlichkeiten und 
beim Entspannen in unseren Wohlfühloasen.

Ich wünsche allen Teilnehmern viel Erfolg beim Turnier und einen schönen Aufenthalt am 
Tegernsee!

Word of Welcome by Christian Kausch, 
CEO of Tegernseer Tal Tourismus GmbH (Tegernsee Tourism)

Dear Participants, dear Fans of Chess,

2019 sees another edition of the Bavarian International Chess Open (OIBM) at Gut Kaltenbrunn. 
Located a mere few steps away from the shore of Lake Tegernsee, this tournament venue 
grants breath-taking views across its waters. Celebrity caterer Michael Käfer welcomes chess 
players and guests to this historical tournament venue, which provides an ideal setting. 

The OBIM is renowned far beyond Germany and in the chess scene counts as a reference for 
Grandmasters. This year, once again, more than 100 champions and participants from more 
than 27 different nations will take part in the tournament. This makes us very proud indeed.

We are grateful to the hosting municipalities of Bad Wiessee and Gmund as well as for the 
efforts of volunteers, sponsors and event host Michael Käfer. They all have again supported 
us in major ways in the running of this large-scale event. Make sure you get to know the 
Tegernsee Valley’s most beautiful aspects beside focused games of chess. At the end of the 
tournament day, explore this region, for instance during a stroll along the lake shore or while 
enjoying regional culinary delights and relaxing in our wellness venues.

I wish all participants great success during the tournament and a lovely stay in the Tegernsee 
valley!

Zeitplan des Turniers:

26.10.2019 11:00 bis 13:00 Uhr      Anmeldung der Teilnehmer

15:00 Uhr Eröffnungsfeier

16:00 Uhr 1. Runde 31.10.2019 16:00 Uhr 6. Runde

27.10.2019 16:00 Uhr 2. Runde 01.11.2019 16:00 Uhr 7. Runde

28.10.2019 16:00 Uhr 3. Runde 02.11.2019 16:00 Uhr 8. Runde

29.10.2019 16:00 Uhr 4. Runde 03.11.2019 10:00 Uhr 9. Runde

30.10.2019 16:00 Uhr 5. Runde ab ca. 17:30 Uhr Siegerehrung

Zur Siegerehrung am Sonntag, den 03.11.2019 spielt das 

„Setzbergtrio“
von 16:30 bis 18:30 Uhr im „Rinderstall“ auf Gut Kaltenbrunn.

Helles und alkoholfreies Bier wird zum Sonderpreis von 2,00 € ausgeschenkt

Einen herzlichen Dank für die freundliche Unterstützung geht an  
unseren Partner Michael Käfer und an das Team von Gut Kaltenbrunn

VORANKÜNDIGUNG

9. Internationaler 
Schach-Senioren-Cup

21. bis 29. März 2020 
Bad Wiessee 
Hotel Gasthof Zur Post

www.schach-senioren-cup.de
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Die folgende Liste zeigt die Namen der Sieger der letzten 22 Jahre:

22. OIBM 2018   Igor Kovalenko 11. OIBM 2007 Nidjat Mamedov

21. OIBM 2017   Ahmed Adly 10. OIBM 2006 Stelios Halkias

20. OIBM 2016   Alexander Areshchenko 9. OIBM 2005 Aleksander Delchev

19. OIBM 2015 Kacper Piuorun 8. OIBM 2004 Igor Kurnosow

18. OIBM 2014 Alexandr Lendermann 7. OIBM 2003 Suat Atalik

17. OIBM 2013 Aleksander Delchev 6. OIBM 2002 Konstantin Landa

16. OIBM 2012 Liviu-D. Nisepeanu 5. OIBM 2001 Vladimir Akopian

15. OIBM 2011 Alexander Graf 4. OIBM 2000 Alexander Nenashev

14. OIBM 2010 Alexander Khalifman 3. OIBM 1999 Alexander Shabalov

13. OIBM 2009 Viorel Iordachescu 2. OIBM 1998 Alexander Khalifman

12. OIBM 2008 Romain Edouard 1. OIBM 1997 Alexander Khalifman

Wichtige Hinweise für die Teilnehmer an unserem Turnier /
important notes for participants of our tournament

Anwesenheit: 
Am 26. Oktober 2019 müssen sich alle Teilnehmer bis spätestens 13:00 Uhr am Veranstal-
tungsort persönlich beim Veranstalter anmelden. Eine Teilnahme am Turnier kann andernfalls 
nicht garantiert werden.

Attendance:
All participants must personally register their attendance with the event host by 1 pm on 
26 October 2019. Registration venue is the Event Location. Otherwise, participation in the 
tournament cannot be guaranteed.

Modus, Paarungsermittlung:
Es gelten die aktuellen FIDE-Regeln. Gespielt werden 9 Runden nach beschleunigtem 
Schweizer System gemäß Baku Methode (Rd. 1 bis 3: 1 virtueller Zusatzpunkt, Rd. 4 und 5: 
½ virtueller Zusatzpunkt). Die Bedenkzeit beträgt 90 Minuten für 40 Züge. Danach erhält 
jeder Spieler 30 Minuten zusätzliche Bedenkzeit bis zum Ende der Partie. Ab dem ersten Zug 
gibt es einen Bonus von 30 Sekunden pro Zug. 
Bei Punktgleichheit entscheidet über die Platzierung der Ratingschnitt der Gegner (1 
Streichwertung), sodann die Buchholz-Wertung (1 Streichwertung).
Die Wartezeit beträgt 60 Minuten ab der im Zeitplan festgesetzten Uhrzeit. Abweichungen 
werden von der Turnierleitung bekanntgegeben.
Das Turnier wird Elo und DWZ gewertet.

Competition Mode, Pairings:
This tournament is under FIDE Laws of Chess. 9 rounds accelerated Swiss system are played 
according to Baku Method (rounds 1 to 3: 1 additional virtual point, rounds 4 and 5: ½ addi-
tional virtual point). The Rate of play is 40 moves in 90 minutes, plus additional 30 minutes 
till the end and 30 seconds increment per move from the beginning. 
The default time is 60 min starting from the time listed in the official time schedule. Excep-
tions will be announced by the arbiters.
The final ranking will be determined first, by points, second, by the opponents´ rating aver-
age cut 1, third, by Buchholz cut 1.
The tournament is registered for FIDE and German National Rating (DWZ) evaluation.

Ergebnismeldung:
Der Sieger (bei Remis der Spieler mit Weiß) meldet das Ergebnis durch Abgabe beider Original-
partieformulare, die von beiden Spielern unterschrieben sein müssen. 
Veröffentlichung der Ergebnisse, Tabellen und Paarungen: chess-results.com.

Report of results:
The winner (in the case of a draw the player with the white pieces) reports the result by 
handing over the two original score sheets. Both players must sign both score sheets. 
Publication of results, standings and pairings: www.chess-results.com.

k b h qp                                     k b h qp
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23. OIBM 2019

Geöffnet bis 24 Uhr

Liebe Schachfreunde,
auch in diesem Jahr möchten wir 
Ihnen in der »Post« zur 23. OIBM 
den gewohnten Schach-Treffpunkt 
bieten. Platz für Analyse 
(Schachbretter sind vorhanden) 
und Gespräche, Informationen über 
Freizeitgestaltung, Ergebnislisten 
und vieles mehr.

Ihr »Post«-Team

Gasthof Zur Post
Lindenplatz 7 - Bad Wiessee

Durchgehend warme Küche 
von 10:30 bis 23:00 Uhr 
geöffnet bis 24:00 Uhr
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Rauch- und Alkoholverbot:
Im Spielsaal gilt absolutes Rauch- und Alkoholverbot für Spieler und Zuschauer.

No Smoking and Alcohol Consumption:
No smoking and no consumption of alcoholic beverages in playing area.

Verbot von Mobiltelefonen und anderen elektronischen Geräten:
Während der Partie ist es einem Spieler verboten, ohne Zustimmung des Schiedsrichters 
irgendein elektronisches Gerät (Mobiltelefon, Notebooks, „Smartwatches“ usw.) im Turnier
areal bei sich zu haben, es sei denn, das Gerät ist in einer Tasche getrennt vom Spieler 
untergebracht und vollständig abgeschaltet. Der Spieler darf die Tasche während der Partie 
nicht bei sich haben.

Prohibition of mobile phones and other electric devices:
During a game, a player is forbidden to have any electronic device (mobile, notebooks, 
„Smartwatches“ or the like) not specifically approved by the arbiter in the playing venue, 
unless the device is stored separately in a player’s bag and completely switched off. A Player 
shall not have this bag on his person during the game.

Abwesenheit, Fernbleiben: 
Unentschuldigter Nichtantritt zu einer Runde wird als Rücktritt vom Turnier gewertet. Möchte 
ein Spieler eine Runde aussetzen, so gibt er dies spätestens am Ende der vorhergehenden 
Runde der Turnierleitung bekannt. Er wird dann für diese Runde nicht ausgelost.

Absence, Non-Attendance:
Unexcused non-appearance to a round will considered as a withdrawal from the tourna-
ment. If a player wants to suspend for a single round, he must announce it to the arbiter 
at the end of the previous round at the latest. He then will not be paired for this round. 

Abschlussbulletin:
Das Abschlussbulletin steht auf der Homepage www.schach-tegernsee.de als Download zur 
Verfügung.

Final Results:
Final results will be published online on the tournament website www.schach-tegernsee.de 
and will be available for download.

Startrangliste, Wertungszahlen:
Für die Ermittlung der Startrangliste, für die Zugehörigkeit der Teilnehmer zu den Rating-Preis-
gruppen und für die Feinwertung ist die am ersten Turniertag veröffentlichte Elo-Zahl oder 
mangels einer solchen die veröffentlichte DWZ maßgeblich. Spieler ohne FIDE-Elo und DWZ 
haben kein Anrecht auf einen Rating-Preis und werden für die Startrangliste eingeschätzt.

Ratings, Initial ranking:
The initial ranking list will be made using current Elo/DWZ rating (Elo preferential). Those 
ratings are also the basis for rating prize groups and average rating of opponents (used for 
ranking). Players with neither Elo nor DWZ can´t get rating prizes. Their position in the initial 
ranking will be determined by an estimated rating for those players.

Turniergericht:
Vor Turnierbeginn wird ein Turniergericht gewählt. Ein Teilnehmer kann das Turniergericht bis 
maximal 30 Minuten nach Partieende anrufen, wenn er mit einer Schiedsrichterentscheidung 
nicht einverstanden ist. Hierzu hat er seinen Protest schriftlich zu formulieren. Eine Protest-
gebühr von 50 Euro ist gleichzeitig bei der Turnierleitung zu hinterlegen. Wird das Turnierge-
richt angerufen, so tritt es mit drei Mitgliedern zusammen und entscheidet endgültig. Wird 
dem Protest stattgegeben, wird die Protestgebühr zurückerstattet.

Appeals Committee:
Before the tournament starts, an Appeals Committee will be elected.
If a player does not agree to an arbiter’s decision, he can appeal to the Appeals Committee 30 
minutes after the end of his game at the latest. He must write down his protest. The protest 
fee (50 Euros) must be given to the Chief Arbiter at the same time. If the Appeals Committee is 
called in, the meeting is held with three members. The Appeals Committee’s decision is defi-
nite. If the Appeals Committee decides in favor of the player, the protest fee will be refunded.

Runden- und Paarungsergebnisse 

Als Serviceleistung können Sie täglich ab Turnierbeginn Ihre  

Runden- und Paarungsergebnisse im Internet einsehen. 

www.schach-tegernsee.de

Vorankündigung 

24. Offene Internationale Bayerische Schachmeisterschaft 
vom 31. Oktober bis 08. November 2020

www.schach-tegernsee.de
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Preise / Prizes (Preisfonds 16.300 €)

1. Platz  3.000,- €    7. Platz 700,- €

2. Platz  2.000,- €    8. Platz 600,- €

3. Platz  1.500,- €    9. Platz 500,- €

4. Platz  1.000,- €  10. Platz 400,- €

5. Platz     900,- €  11. – 15. Platz 200,- €

6. Platz     800,- €  16. – 20. Platz 100,- €

Teilnehmer mit / participants with ELO / DWZ < 2400

1. Platz 400,- € 2. Platz 300,- € 3. Platz 200,- €

Teilnehmer mit / participants with ELO / DWZ < 2200

1. Platz 300,- € 2. Platz 200,- € 3. Platz 100,- €

Teilnehmer mit / participants with ELO / DWZ < 1900

1. Platz 200,- € 2. Platz 150,- € 3. Platz 100,- €

Teilnehmer mit / participants with ELO / DWZ < 1600 

1. Platz 150,- € 2. Platz 100,- € 3. Platz   50,- €

Sonderpreise / Special Prizes:
Für die bestplatzierten Senioren (geb. vor 01.01.1960) / 
For the best senior players (born before 01.01.1960) 

1. Platz 200,- € 2. Platz 150,- € 3. Platz 100,- €

Für die bestplatzierten Frauen / For the best woman players

1. Platz 200,- € 2. Platz 150,- € 3. Platz 100,- €

Jugend / For the best youth players

U-14           100,- € (Jahrgang 2005 oder jünger) (born 2005 or later)

U-16           100,- € (Jahrgang 2003 oder jünger) (born 2003 or later)

U-18           100,- € (Jahrgang 2001 oder jünger) (born 2001 or later)

Bitte beachten: Beim Zusammentreffen mehrerer Preise wird nur der höhere Preis vergeben; 
der niedrigere Preis wird an den Nächstplatzierten weitergegeben.

Please note: If more than one prize applies, the higher prize will be disbursed, the lower prize 
will be disbursed to the next player in the ranking.

Bitte beachten: Es werden nur Preisgelder an bei der Siegerehrung anwesende Teilnehmer 
ausbezahlt. Bei Spielern, die sich weniger als 180 Tage in Deutschland aufhalten, wird eine 
Pauschalsteuer von 15 % plus 0,75 % Solidaritätszuschlag einbehalten.

Please note: Prizes are only paid-out during closing ceremony. For Players who stay less 
than 180 days per year in Germany the income tax (15 % and 0.75% solidarity tax contribu-
tion) is withheld from the prize.

Teilnehmende Titelträger 2019
Titel Name Land ELO Verein / Ort
GM Kamsky Gata USA 2685 SF Deizisau

GM Eljanov Pavel UKR 2663

GM Demchenko Anton RUS 2655 SG Turm Kiel von 1910

GM Esipenko Andrey RUS 2624 Novocherkassk

GM Sethuraman S.P. IND 2624

GM Azarov Sergei BLR 2586 Minsk

GM Santos Latasa Jaime ESP 2580 Leon

GM Peralta Fernando ARG 2569 Barcelona

GM Idani Pouya IRI 2568

GM Bernadskiy Vitaliy UKR 2554 Chernovtsy

GM Mons Leon GER 2552 MSA Zugzwang 82

GM Shevchenko Kirill UKR 2542 SC Emmendingen 1937

GM Nasuta Grzegorz POL 2534 Godesberger SK 1929

GM Sandipan Chanda IND 2529 SG Solingen

GM Marin Mihail ROU 2524 Domnesti

GM Prusikin Michael GER 2521 BCA Augsburg

GM Gukesh D IND 2520

GM Asadli Vugar AZE 2513

GM Spraggett Kevin CAN 2513

IM Engel Luis GER 2507 Hamburger SK von 1830

GM Vetoshko Volodymyr UKR 2506

GM Korneev Oleg ESP 2504

GM Sadikhov Ulvi AZE 2502

IM Krzyzanowski Marcin POL 2500

IM Zanan Evgeny ISR 2493

GM Del Rio De Angelis Salvador G. ESP 2491

IM Yankelevich Lev GER 2480 SG Speyer-Schwegenheim 2012

GM Gagare Shardul IND 2474

IM Loiseau Quentin FRA 2471
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Titel Name Land ELO Verein / Ort
FM Szabo Marton Mihaly HUN 2282 SK Weilheim

FM De Francesco Klaus GER 2276 SK Weilheim

FM Buchal Stephan GER 2274 SAbt SV Werder Bremen

FM Paszewski Mateusz POL 2270 SC Heusenstamm

FM Bussard Christian GER 2266 Kölner SK Dr. Lasker

FM Raupp Thomas GER 2259 SC Untergrombach 46

FM Lorscheid Gerhard GER 2257 TSV Schönaich

FM Schnepp Gunnar AUT 2256 SK Lauffen

WGM Nebolsina Vera RUS 2252 Stuttgarter SF 1879

FM Küppers Timo GER 2250 Sfr. Essen-Katernberg

FM Ciolek Andreas GER 2238 Münchener SC 1836

FM Rasch Holger GER 2236 SV Lahn Limburg

FM Vatter Hans-Joachim GER 2236 SC Emmendingen 1937

IM Donchenko Anatoly GER 2229 SK 1858 Gießen

FM Hedke Fred GER 2225 Delmenhorster SK 1931

FM Heimrath Reiner GER 2217 SC Noris-Tarrasch Nürnberg

FM Cordts Ingo GER 2212 Ford Sfr. Köln

FM Hofstetter Hans-Joachim Dr. GER 2210 SK 1933 Bad Neustadt

IM/WGM Mohota Nisha IND 2195

FM Schnelzer Reinhold Dr. GER 2192 SAbt TSV Haunstetten

FM Cordes Hans-Jörg Dr. GER 2188 VSG 1880 Offenbach

FM Sieglen Joachim Dr. GER 2187 SC Untergrombach 46

FM Wiechert Hans GER 2187 SC Untergrombach 46

WFM Grigorieva Yulia RUS 2184

FM Tonndorf Matthias GER 2171 Hamelner SV

FM Löw Gerald GER 2162 TSV Bindlach Aktionär

CM Schatz Christian GER 2152 SC Postbauer-Heng

CM Prraneeth Vuppala IND 2149

IM Biro Sandor ROU 2147 SC 1947 Beilngries

FM Babar Michael GER 2137 SC Hansa Dortmund

WIM Gagare Shalmali IND 2134

FM Smits Mark NED 2132 S.V. De Pion

CM Kaeding Rainer GER 2127 Sfr. Essen-Katernberg

CM Wenner Tobias GER 2127 Sges Bensheim 1931

WFM Yugina Maria RUS 2112 Domnesti

CM Schnicke Robert GER 2108 TV Winnweiler

WFM Schloffer Jasmin-Denise AUT 2086 St. Marein bei Graz

FM Degenhard Simon GER 2084 Heilbronner SV

FM Cmiel Thorsten GER 2068 Kölner SK Dr. Lasker

IM Oparaugo Thomas NGR 2056 SV Oberursel

CM Dev Shah IND 2025

FM Valenti Giuseppe ITA 2001 Milano

WCM Starosta Martyna POL 1935

WFM Just Anita Dr. GER 1884 SV Weißblau Allianz Leipzig

Titel Name Land ELO Verein / Ort
IM Erenberg Ariel ISR 2463

IM Vogel Roven GER 2456 USV TU Dresden

IM Akash G IND 2449

IM Parvanyan Ashot GER 2448 TuRa Harksheide von 1945 Norde

GM Hoffmann Michael GER 2445 SV Sundern 1973

GM Womacka Mathias GER 2436 SV 1920 Hofheim

IM Bellia Fabrizio ITA 2433

GM Smith Bryan USA 2430

IM Bräuer Franz GER 2429 Erfurter SK

IM Menezes Christoph AUT 2423 TSV Schönaich

IM Pezerovic Edin GER 2423 TSV Forstenried

IM Morawietz Dieter GER 2419 Klub Kölner Sfr.

IM Meins Gerlef GER 2415 SAbt SV Werder Bremen

WGM Badelka Olga BLR 2413 SK Schwäbisch Hall

IM Zysk Robert GER 2412 MSA Zugzwang 82

FM Gschnitzer Adrian GER 2412 SV 1947 Walldorf

FM Manu David Suthandram R IND 2403

FM Miller Eduard GER 2402 SC Erlangen 48/88

IM Piscopo Pierluigi ITA 2398 Lecce

IM/WGM Padmini Rout IND 2394 Hamburger SK von 1830 eV

IM Atakisi Umut TUR 2393

IM Mendonca Leon Luke IND 2388

IM Bashirli Nail AZE 2383

IM Das Soham IND 2376 SK Tarrasch 1945 München

FM Hess Max GER 2373 SC Garching 1980

IM Zude Arno GER 2372 SV 1920 Hofheim

FM Möhn Hans GER 2370 USV TU Dresden

FM Weber Ulrich GER 2360 SV 1920 Hofheim

FM Fiedorek Michal POL 2343

FM Baum Jonasz POL 2341 SC Hansa Dortmund

IM Singer Christoph GER 2339 FC Bayern München

IM Garayev Kanan AZE 2338

FM Forchert Martin GER 2335 Bielefelder SK

IM Köpke Christian GER 2332 SC Garching 1980

IM Anwuli Daniel NGR 2307 BCA Augsburg

FM Lavrinenkov Vadim GER 2306 SK Kriegshaber

FM Nasshan Dennis GER 2306 SV Worms 1878

FM Ludvik Tomas CZE 2305

IM Schulze Ulrich GER 2304 SC Blauer Turm Bad Wimpfen

FM Schuster Karsten GER 2304 SC Gröbenzell

FM Seifert Volker GER 2300 SC Garching 1980

FM Wacker Peter GER 2295 Klub Kölner Sfr.

FM Dobrikov Marco GER 2291 SV Hockenheim

FM Santagati Alessandro ITA 2288

Stand: 14.10.2019
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Veranstaltungen Tegernseer Tal 
Bitte beachten Sie die Zeitumstellung von Samstag, 26.10. auf Sonntag, 27.10.2019

Samstag, 26.10.2019
09:00 Uhr		�  Geführte Almwanderung 

Wandern Sie zu verschiedenen Hütten und Almen im Tegernseer Tal.  
Gehzeit ca. 4 Stunden. Anmeldung unter Tel.: +49 8022 673100.  
Tourist-Information, Nördliche Hauptstr. 9, Rottach-Egern

19:00 Uhr		�  Konzertabende mit Franziska König 
Gesamtwerk für Solo-Violine von J.S. Bach. 
Ev. Kirche Friedenskirche, Kirchenweg 4, Bad Wiessee

Montag, 28.10.2019
14:00 Uhr		�  Führungen in der Naturkäserei TegernseerLand e.G. 

Führung mit anschließender Käseverkostung.  
Information und Anmeldung unter Tel. +49 8022 1883520.  
Reißenbichlweg 1, Kreuth

Dienstag, 29.10.2019
08:30 Uhr		�  Erlebnisfahrt – München mit Stadtführung 

Stadtrundfahrt ca. 2 Std. Ausstieg im Zentrum,  
Nachmittag zur freien Verfügung. Mit Reiseleitung.  
Ab Tegernsee, Rathausplatz 1

13:30 Uhr		�  Erlebniswanderung 
Mit der Landschafts- und Kulturführerin Marianne Saller  
gehen Sie auf Entdeckungstour.  
Tourist-Information Bad Wiessee, Lindenplatz 6

Mittwoch, 30.10.2019
09:30 Uhr		�  Erlebnisfahrt – Zillertaler Alpen 

Fahrt nach Zell am Ziller. Mittagspause auf einem schönen  
Berggasthof auf 1270 m. Weiterfahrt nach Mayrhofen im Zillertal  
mit Aufenthalt. 
Ab Tegernsee, Rathausplatz 1

ZUR 23. OFFENEN 

INTERNATIONALEN BAYERISCHEN SCHACHMEISTERSCHAFT

F  E  I  N  K  O  S  T  -  K  A  E  F  E  R  .  D  E  /  G  U  T  K  A  L  T  E  N  B  R  U  N  N

       Herzlich

Willkommen

Schulschach Landkreis Miesbach 
Horst Leckner hat nicht nur die OIBM zu einem der bedeutendsten 
Schachturnier Deutschlands gemacht, sondern im Jahr 2011 auch 
den Schulschach Landkreis Miesbach e.V. ins Leben gerufen. Seitdem 
profitieren jährlich ca. 600 Schüler von dem hochqualifizierten Schach
unterricht der derzeit renommierten Schachpädagogen Marina und Ilya 
Manakov, sowie Thomas Walter. Wir verstehen uns als soziales Pro-
jekt, da wir mit Hilfe von Sponsoren und Fördermitglieder die Kosten für 
die Eltern niedrig halten. Uns ist wichtig, dass sich auch Familien mit 

geringerem Einkommen den Unterricht leisten können. Wir freuen uns daher sehr über jede 
neue Spende. 
Informationen hierzu finden Sie auf unserer Website unter www.schulschach-mb.de

Besonders stolz sind wir auf unsere ca. 20 Kinder und Jugendlichen, die bei der OIBM unser 
Schulschach-Projekt vertreten. Ihre Entwicklung sowohl im königlichen Spiel als auch in 
der Persönlichkeit beeindruckt uns sehr und zeigt uns, dass wir einen wertvollen Beitrag 
zur Förderung unserer Jugendlichen im Landkreis Miesbach leisten. Wir wünschen allen 
Teilnehmern der OIBM viel Spaß und Erfolg und drücken unseren Jugendlichen natürlich 
besonders die Daumen.

Ihre Diana Steiner

Blitzturnier 

am Mittwoch 30.10.19 um 20:30 Uhr im Gastrobereich der Rinderstallungen.  
Maximal 20 Bretter. Das Startgeld in Höhe von 10 € pro Person, wird als Gewinn voll 

ausgeschüttet. Anmeldung am Montag, 28.10.19 von 16-21 Uhr bei der Partienrückgabe.
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Mittwoch, 30.10.2019
10:00 Uhr		�  Im Einklang mit der Natur – Kräuterwanderung 

Lernen Sie mit Marianne Stadler die Wirkstoffe der heimischen  
Kräuter und die Kräfte des Mondes kennen. Information und  
Anmeldung unter Tel. +49 8022 673100.  
Hirschbergler Trachtenhütte, Wallbergstraße 4, Kreuth

10:00 Uhr		�  Tegernseer Heimatführer – „Das Kloster Tegernsee – Früher und Heute“ 
Gemeinsam mit der Tegernseer Heimatführerin erkunden Sie  
den ehemaligen Klosterbereich.  
Tourist Information, Hauptstr. 2, Tegernsee

20:30 Uhr		�  Blitzturnier 
Gastrobereich der Rinderstallungen Gut Kaltenbrunn

Donnerstag, 31.10.2019
08:30 Uhr		�  Geführte Bergwanderung 

Entdecken Sie die Tegernseer Bergwelt von all Ihren schönen Seiten.  
Gehzeit ca. 4 - 5 Stunden. Anmeldung und Information unter  
Tel.: +49 8022 673100.  
Tourist-Information, Nördliche Hauptstr. 9, Rottach-Egern.

10:00 Uhr		�  Führungen in der Naturkäserei TegernseerLand e.G. 
Führung mit anschließender Käseverkostung.  
Information und Anmeldung unter Tel. +49 8022 1883520.  
Reißenbichlweg 1, Kreuth

Freitag, 01.11.2019
15:00 Uhr		�  Besichtigung der Edelbrand Destillerie Liedschreiber 

Sie können sich über die Herstellung der edlen Brände und  
feinen Liköre informieren. Information und Anmeldung unter  
Tel. +49 8022 7060350. 
Liedschreiber Edelbrand Destillerie, Schafstatt 1, Gmund

Samstag, 02.11.2019
10:00 Uhr		�  Führungen in der Naturkäserei TegernseerLand e.G. 

Führung mit anschließender Käseverkostung.  
Information und Anmeldung unter Tel. +49 8022 1883520.  
Reißenbichlweg 1, Kreuth

Sonntag, 03.11.2019
ca. 17:30 Uhr	 Siegerehrung auf Gut Kaltenbrunn

Anfahrt und Parken an der Event Location
Bus/Parken

Wir möchten alle Teilnehmer auf die Parkmöglichkeiten und den Shuttle Bus während der 
OIBM 2019 aufmerksam machen.  
•	� Alle Gäste mit einer Gästekarte können kostenlos mit dem Linien- und Sonderbus  

(Zeiten siehe Fahrplan) fahren. 
•	� Kostenlose Parkmöglichkeit für Tagesgäste im Parkhaus der Spielbank Bad Wiessee  

auf Ebene 9. Von dort aus können Sie kostenlos mit dem Bus der Ringlinie und dem  
Sonderbus gegen Vorlage der Legitimation zum Veranstaltungsgelände fahren. 

•	� Parkausweis für das Parken im Innenhof auf Gut Kaltenbrunn
•	� Kostenlose Parkmöglichkeit Strandbad Kaltenbrunn (siehe Plan)

Fahrplan Bus / Timetable bus

Alle Teilnehmer ohne Gästekarte 
erhalten bei der Registrierung  
eine Legitimation, die  
zur kostenlosen Nutzung 
der RVO-Ringlinie berechtigt.

Download der Fahrpläne unter:
www.schach-tegernsee.de/anreise

   Sonderbus / special bus 

Änderungen vorbehalten

Diese Karte wurde mit Daten von OpenStreetMap (www.openstreetmap.org) erstellt. 
Die Karte kann unter der CC-by-SA-Lizenz 3.0 (https://creativecommons.org/licenses/by-sa/3.0/de/) genutzt und modifiziert werden.

Ortsplan Gmund

Änderungen vorbehalten

Linie 9559 – Ringlinie A:
Bad Wiessee > Kaltenbrunn > Gmund

täglich / daily 3.11.

Bad Wiessee Söllbach 13:32 14:32 15:02 15:05 15:32 9:20

Abwinkel 13:34 14:34 15:04 15:07 15:34 9:22

Hotel Bussi Baby 13:36 14:36 15:06 15:09 15:36 9:24

Lindenplatz 13:38 14:38 15:08 15:11 15:38 9:26

Kogelkopfstraße 13:40 14:40 15:10 15:13 15:40 9:28

Adrian-Stoop-Straße 13:42 14:42 15:12 15:15 15:42 9:30

Jodbad / Badepark 13:43 14:43 15:13 15:16 15:43 9:31

Breitenbach 13:45 14:45 15:15 15:18 15:45 9:33

Spielbank 13:47 14:47 15:17 15:20 15:47 9:35

Gmund Kaltenbrunn 13:51 14:51 15:21 15:24 15:51 9:39

Linie 9559 – Ringlinie B: 
Gmund > Kaltenbrunn > Bad Wiessee

täglich / daily

Gmund Kaltenbrunn 18:06 19:06 20:06 20:37 21:06 22:06

Spielbank 18:09 19:09 20:08 20:39 21:08 22:08

Breitenbach 18:11 19:11 20:10 20:41 21:10 22:10

Jodbad / Badepark 18:12 19:12 20:11 20:42 21:11 22:11

Adrian-Stoop-Straße 18:13 19:13 20:12 20:43 21:12 22:12

Kogelkopfstraße 18:15 19:15 20:13 20:44 21:13 22:13

Lindenplatz 18:17 19:17 20:15 20:45 21:15 22:15

Hotel Bussi Baby 18:19 19:19 20:16 20:46 21:16 22:16

Abwinkel 18:20 19:20 20:17 20:47 21:17 22:17

Bad Wiessee Söllbach 18:23 19:23 20:19 20:49 21:19 22:19
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Öffentliches Internet in Gmund
Tourist-Information Gmund und Bahnhof, Wiesseer Strasse 11, Tel. +49 8022 706035-0. 
Mo.- Fr. 9:00-17:00 Uhr, Sa. 9:00-13:00 Uhr.
Kostenlose WIFI-Zone: Restaurant-Cafe Seeglas an der Seepromenade.

Öffentliches Internet in Bad Wiessee 
Tourist-Information Bad Wiessee, Lindenplatz 6, Tel. +49 8022 8603-0. 
Mo.- Fr. 9:00-17:00 Uhr, Sa. 9:00-13:00 Uhr. 
Kostenlose WIFI-Zone vom Lindenplatz bis zur Seepromenade.
Hotel Gasthof Zur Post, Lindenplatz 7, Tel. +49 8022 8606-0

Ein herzliches Vergelt´s Gott
Für die großzügige Unterstützung des größten Schachturniers in Deutschland möchten sich 
die Veranstalter, Ausrichter, Organisatoren und Teilnehmer bei den folgenden Firmen, Privat-
personen und Einrichtungen bedanken.

Dank an die Gastgeber Bad Wiessee
Gästehaus Linsinger, Hotel Askania, Hotel Concordia, Hotel Gasthof Zur Post,  
Hotel Terrassenhof, Hotel garni Quellenhof, Hotel Bussy Baby, Hotel Bavaria,  
Haus Trinkl, Landhotel Sonnenfeld am Tegernsee, Haus am Bergwald.

Dank an die Gastgeber Gmund
Hotel Tegernseer Hof, Gasthof am Gasteig, Gasthof Weidenau

Lageplan Turniersaal 
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Mediaworks 

Eventmanagment & Veranstaltungstechnik 
Messerschmittring 15b,  86343 Königsbrunn 
Tel.  08231- 33815   Fax. 08231- 33816
info@mediaworks-group.com 
www.mediaworks-group.com
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vervielfaltigt noch drittten Personen zugänglich gemacht werden.
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vervielfaltigt noch drittten Personen zugänglich gemacht werden.

Datum: 30.07.2018

Lüftung

Bestuhlungsplan Schachmeisterschaft 

Ulrich Antonitsch

Die Gästekarte
Jeder Urlaubsgast in der Urlaubsregion Tegernsee erhält eine Gästekarte. 
Die TegernseeCard beinhaltet auch die Leistungen dieser Karte:

•	Freie Fahrt im ganzen Landkreis mit den Bussen des RVO
•	Ermäßigte Eintrittspreise für die unterschiedlichsten  
	 Freizeitaktivitäten
•	Kostenlose Teilnahme an vielen Führungen,  
	 Wanderungen und kulturellen Veranstaltungen 

Die vollständige Auflistung der Vorteile mit der Gästekarte 
finden Sie in unserer Broschüre „Urlaubsplaner A-Z”.

Gästekarte
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Das Team der OIBM 2019

Turnierdirektor:	 Sebastian Siebrecht
Hauptschiedsrichter:	 Gregor Johann
Schiedsrichter:	 Hans Brugger
Schiedsrichter:	 Michael Weber

Kommentierung, Tages- und Schachpresse: Conrad Schormann

Gesamtorganisation, Turnierleitung: Peter Rie und Beate Lang (Tegernseer Tal Tourismus GmbH)

Registrierung und Partienannahme: Safiye Cinaz, Rebecca Liebenstein, Bettina Prestel, 
Stefanie Steingruber

Bulletin Texte: Beate Lang

Turnierhelfer: Mitglieder der Sparte Schach des TV Tegernsee

Homepage und Fotos: Thomas Müller

Turnierausstattung: Bernhard Jehle

Digitale Bretter: Helmut Schumacher

Formensprache  USM Möbel-
bausysteme formulieren 
die Haltung einer Arbeitsweise.

Gewerbering 24, 83646 Bad Tölz
Tel. 08041-78020, info@buero-feierabend.de www.usm.com
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